
CESTINI E PORTAOMBRELLI
BASKETS & UMBRELLA STANDS • CORBEILLES ET PORTE-PARAPLUIES
PAPIERKÖRBE UND SCHIRMSTÄNDER • PAPELERAS Y PARAGÜEROS
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Semplice ma non banale, originale ma non bizzarro
Una filosofia ispiratrice mantenuta con coerenza attraverso 
gli anni, che ha consentito la creazione di prodotti 
dimostratisi degli autentici classici senza tempo, anche 
se fedeli interpreti della continua evoluzione della realtà 
e delle nuove tendenze. Le collezioni Rexite, destinate 
ai più svariati ambiti del mondo della Casa, dell’Ufficio 
e del Contract, si distinguono per il design rigoroso, 
l’alta qualità dei materiali e le tecnologie rispettose 
dell’ambiente.

Simple yet not ordinary, original but not bizarre
Constantly evolving timeless classics able to interpret 
reality and new trends: the output of an inspiring 
philosophy which has kept coherent over the years. 
Rexite collections, created for the most diverse Home, 
Office and Contract contexts, stand out thanks to rigorous 
design, high quality materials and eco-friendly technology.

Simple mais pas banal, original mais pas bizarre
Une philosophie inspiratrice conservée avec cohérence 
le long des années, qu’elle a permis de créer des produits
qui se sont avérés des authentiques classiques sans 
temps, tout en restant de fidèles interprètes de l’évolution 
continue de la réalité et des nouvelles tendances. Les
collections Rexite, destinées aux domaines les plus variés
de la Maison, du Bureau et du Contract, ressortent pour 
le dessin rigoureux, la haute qualité des matières et des 
technologies vouées au respect de l’environnement.

Schlicht jedoch nicht banal, originell jedoch nicht bizarr
Eine anregende Philosophie, die mit Konsequenz im 
Laufe der Jahre beibehalten wurde, gab die Möglichkeit 
Produkte zu schaffen, die sich mit der Zeit authentisch 
und klassisch bewiesen haben, obwohl sie der ständigen 
Evolution der Realität und der neuen Tendenzen folgen. 
Die Rexite Kollektionen, die für die unterschiedlichen 
Bereiche der Wohnung, des Büros und des Contract 
bestimmt sind, zeichnen sich durch ihr präzises Design, 
durch die hohe Qualität der eingesetzten Materialien
und der umweltfreundlichen Technologie aus.

Simple pero no banal, original pero no extravagante
Una filosofía inspiradora mantenida con coherencia a lo 
largo de los años, que ha permitido crear productos que 
han demostrado ser clásicos sin tiempo, aunque fieles 
intérpretes de la continua evolución de la realidad y de
las nuevas tendencias. Las colecciones Rexite, 
destinadas a los ámbitos más diversos del mundo de
la Casa, de la Oficina y del Contract, se distinguen por
su diseño riguroso, por la alta calidad de los materiales
y por las tecnologías utilizadas que respetan el medio
ambiente.
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OLIVIA 
design Raul Barbieri
2004

1460. TABOO / TABOO GREEN
CESTINO GETTACARTE
WASTE BASKET
26 x 28 x h 35 cm - 1,05 Kg
10.25” x 11” x h 13.75” - 1,05 Kg
13,5 litri / litres
3,5 gallons

TABOO / TABOO GREEN
design Raul Barbieri, 2008

L’originale maniglia dona personalità e praticità di utilizzo a 
questo cestino dall’invitante apertura inclinata, che può essere 
dotato di un’analoga vaschetta con maniglia dedicata alla 
raccolta differenziata, per facilitare la separazione della carta. 
Taboo: Cestino e vaschetta in polimero tecnico. 
Taboo Green: Cestino e vaschetta in EcoAllene®.

The unusual handle lends personality and practicality of use 
to this basket with inviting inclined opening, which can be 
fitted with an eco-friendly cup with a similar handle to allow the 
paper to be easily separated for recycling. 
Taboo: Engineering polymer basket and cup.
Taboo Green: EcoAllene® basket and cup.

La poignée originale apporte personnalité et facilité d’utilisation 
à cette corbeille avec une accueillante ouverture inclinée, qui 
peut être équipée d’une coupe avec poignée similaire, dédiée 
à la collecte séparée, pour permettre une séparation facile du 
papier lors du tri sélectif. 
Taboo: Corbeille et coupe en polymère technique.
Taboo Green: Corbeille et coupe en EcoAllene®.

Sein origineller Griff verleiht diesem Papierkorb Persönlichkeit 
und Praktikabilität, die durch die geneigte Öffnung noch 
verstärkt wird. Für die Abfalltrennung ist eine ähnliche Schale 
mit Griff erhältlich. 
Taboo: Papierkorb und Schale aus Technischem-Polymer.
Taboo Green: Papierkorb und Schale aus EcoAllene®.

La original asa confiere personalidad y comodidad de uso a 
esta papelera con acogedora abertura inclinada, que puede 
equiparse con una similar cubeta con asa para la recogida 
de residuos, por facilitar la separación del papel durante la 
clasificación de basuras. 
Taboo: Papelera y cubeta en polímero técnico.
Taboo Green: Papelera y cubeta en EcoAllene®.
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28

35

24

17

18.
VASCHETTA ECOLOGICA
ECO-FRIENDLY CUP
24 x 14,5 x h 17 cm - 0,36 Kg
9.5” x 5.75” x h 6.75” - 0,36 Kg
3 litri / litres
0.75 gallons

bianco
white

nero
black

01 02 03

rosso
red

COLORI TRASPARENTI / TRANSPARENT COLOURS

COLORI SOLIDI / SOLID COLOURS

grigio perla
pearl grey

Y7

verde trasp.
transp. green

blu trasp.
transp. blue

14 16

rosa ciclamino
cyclamen pink

giallo primula
primrose yellow

P2 P4

verde erba
grass green

blu genziana
gentian blue

P5 P6

alluminio
aluminium

AN

grigio chiaro
light grey

nero
black

T2

rosso
red

ECOALLENE® / ECOALLENE®

verde
green

blu
blue

grigio naturale
raw grey

T0 T3 T5 T6

T7
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ECO / ECO PRO / ECO GREEN
design Raul Barbieri, 1993

Perfetta sintesi di eleganza e di efficienza, il cestino Eco può 
essere dotato sia di una vaschetta dedicata alla raccolta 
differenziata, per facilitare la separazione della carta, che di un 
anello per fermare e nascondere il bordo del sacchetto.
Eco: cestino, vaschetta e anello in polimero tecnico.
Eco Pro: cestino, vaschetta e anello in polipropilene, in colori 
traslucidi oppure nero solido.
Eco Green: cestino, vaschetta e anello in EcoAllene® oppure 
in fibra di legno e riciclata e polipropilene.

Perfect combination of elegance and efficiency, the Eco 
basket can be fitted with both an eco-friendly cup to make it 
easy to separate paper, and a ring to hold and hide the edge 
of the bag.
Eco: basket, cup and ring in engineering polymer.
Eco Pro: basket, cup and ring in polypropylene, in translucent 
colours or solid black.
Eco Green: basket, cup and ring in EcoAllene® or in recycled 
wood fibre and polypropylene.

Synthèse parfaite d’élégance et efficacité, la corbeille à papier 
Eco peut être aussi équipée d’une coupe dédié à la collecte 
séparée pour permettre une séparation facile du papier, et 
d’un anneau pour fermer et cacher le bord du sac.
Eco: corbeille, coupe et anneau en polymère technique.
Eco Pro: corbeille, coupe et anneau en polypropylène, en 
couleurs translucides ou noir solide.
Eco Green: corbeille, coupe et anneau en EcoAllene® ou en 
fibre de bois recyclée et polypropylène.

Als perfekte Synthese aus Eleganz und Effizienz ist der 
Papierkorb Eco sowohl mit einer Schale für eine leichtere 
Abfalltrennung, als auch mit einem Abfallsack-Abdeckring 
erhältlich, der den Müllbeutel festhält und versteckt.
Eco: Papierkorb, Schale und Abdeckring aus Technischem-
Polymer.
Eco Pro: Papierkorb, Schale und Abdeckring aus Polypropylen, 
in durchscheinenden Farben oder schwarz.
Eco Green: Papierkorb, Schale und Abdeckring aus 
EcoAllene® oder aus recycelter Holzfaser und Polypropylen.

Síntesis perfecta de elegancia y eficiencia, la papelera Eco 
puede equiparse tanto de una cubeta para la recogida de 
residuos que facilita la separación del papel, como de un 
anillo para fijar y ocultar el borde de la bolsa.
Eco: papelera, cubeta y anillo en polímero técnico.
Eco Pro: papelera, cubeta y anillo en polipropileno, en colores 
translúcidos o negro opaco.
Eco Green: papelera, cubeta y anillo en EcoAllene® o fibra 
de madera reciclada y polipropileno.
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1500. ECO / ECO PRO / ECO GREEN
CESTINO GETTACARTE
WASTE BASKET
28 x 28 x h 32 cm - 0,94 Kg
11” x 11” x h 12.5” - 0,94 Kg
13,5 litri / litres
3.5 gallons

28

32

25

15

16.
VASCHETTA ECOLOGICA
ECO-FRIENDLY CUP
25 x 16 x h 15 cm - 0,31 Kg
9.75” x 6.5” x h 6” - 0,31 Kg
2 litri / litres
0.5 gallons

29,5

7

17.
ANELLO COPRISACCHETTO
COVER-BAG RING
29,5 x 29,5 x h 7 cm - 0,22 Kg
11.5” x 11.5” x h 2.75” - 0,22 Kg

bianco
white

nero
black

01 02 03

rosso
red

grigio perla
pearl grey

Y7

bianco trasl.
transl. white

71

arancio trasl.
transl. orange

78

alluminio
aluminium

AN

TRASLUCIDI / TRANSLUCENT

COLORI SOLIDI / SOLID COLORS

ECOALLENE® / ECOALLENE®

grigio chiaro
light grey

nero
black

T2

rosso
red

verde
green

blu
blue

grigio naturale
raw grey

T0 T3 T5 T6

T7

FIBRA / FIBRE

fibra di legno
wood fibre

nero
black

FL F3
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grigio perla
pearl grey

Y7

nero
black

03

BIRILLO / BIRILLO PLUS
design Giotto Stoppino, 1982

Cestini gettacarte, portaombrelli e posacenere da terra dalla 
garbata linea classica caratterizzata dal bordo superiore 
arrotondato, si inseriscono facilmente sia nella casa come in 
ambienti di lavoro. 
Nella versione Birillo Plus, il corpo del cestino è senza fondo 
per accogliere al suo interno un contenitore in metallo dal 
quale sarà facile estrarre e svuotare il sacchetto porta-rifiuti, 
che resterà sempre invisibile.
Contenitori in polimero tecnico, vaschetta posacenere in 
acciaio verniciato o cromato. 
Contenitore interno di Birillo Plus in banda stagnata.

Graceful, classic style waste baskets, umbrella stand and floor 
ashtray with rounded top edge, allowing it to be easily placed 
in either a domestic or working environment. 
In the Birillo Plus version, the body of the basket is baseless in 
order to hold inside a metal can from where it will be easy to 
remove and empty the rubbish bag holder, which will always 
be out of view.
Engineering polymer containers, ashtray cup in painted or 
chromed steel. 
Birillo Plus internal can in white latten.

Corbeilles à papier, portes-parapluies et cendriers de sol aux 
douces lignes classiques, caractérisé par un bord supérieur 
arrondi, ils s’intégrent facilement à la maison comme au travail.
Dans la version Birillo Plus, le corbeille est sans fond pour 
accueillir à l’intérieur un conteneur métallique grâce auquel il 
sera facile d’enlever et de vider le sac poubelle, qui restera 
toujours invisible.
Conteneurs en polymère technique, coupe cendrier en acier 
verni ou chromé. 
Conteneur intérieur de Birillo Plus en tôle étamée.

Papierkörbe, Schirmständer und Standaschenbecher mit einer 
klassischen Linienführung mit abgerundeter Oberkante, die 
sich perfekt für zu Hause und Arbeitsumgebungen eignen. 
In der Version Birillo Plus, hat der Korpus des Papierkorbes 
keinen Boden um einen Metallbehälter zu enthalten, der mit 
dem Müllbeutel leicht herausgenommen und entleert werden 
kann.
Behälter aus Technischem-Polymer, Aschenschale aus 
lackiertem oder verchromtem Stahl. 
Innenbehälter von Birillo Plus aus Weißblech.

Papeleras, paragüeros y ceniceros de pie de agradable línea 
clásica, caracterizada por el borde superior redondeado, se 
introducen fácilmente tanto en el hogar como en entornos 
empresariales. 
En la versión Birillo Plus, el cuerpo de la papelera no tiene 
fondo para dar cabida en su interior a un contenedor metálico 
para la bolsa de basura, que siempre permanecerá invisible.
Contenedores en polímero técnico, cubeta cenicero en acero 
pintado o cromado. 
Contenedor interior de Birillo Plus en hojalata.

alluminio
aluminium

AN
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1100. BIRILLO
CESTINO GETTACARTE
WASTE BASKET
Ø 25,5 x h 38 cm - 1,2 Kg
dia. 10” x h 15” - 1,2 Kg
18 litri / litres
4.75 gallons

25,5

38

1200. BIRILLO
PORTAOMBRELLI,
BASE POSACENERE DA TERRA
UMBRELLA STAND 
FLOOR ASHTRAY BASE
Ø 25,5 x h 60 cm - 1,5 Kg
dia. 10” x h 23.5” - 6,4 Kg
18 litri / litres
4.75 gallons

30.
VASCHETTA POSACENERE 
PER 1200
ASHTRAY CUP
FOR 1200
Ø 22 x h 6 cm - 0,7 Kg
dia. 8.5” x h 2.5” - 0,7 Kg

22

6

15.
VASCHETTA ECOLOGICA 
PER 1100, 1102
ECO-FRIENDLY CUP
FOR 1100, 1102
19 x 12,5 x h 15 cm - 0,18 Kg
7.5” x 5” x 6” - 0,18 Kg
1,5 litri / litres
0.5 gallons

64

25,5

1102. BIRILLO PLUS
CESTINO GETTACARTE
CON CONTENITORE INTERNO
WASTE BASKET
WITH INTERNAL CAN
Ø 25,5 x h 38 cm - 1,7 Kg
dia. 10” x h 15” - 1,7 Kg
14 litri / litres
3.25 gallons

34
23,5

19

15

25,5

38



10

OLIVIA 
design Raul Barbieri
2004

nero
black

NO

STATUS
design Raul Barbieri, 1991

Cestini gettacarte e portaombrelli per uffici direzionali. Il 
disegno minimalista e ricercato ne consente l’elegante 
integrazione con un anello copri-sacchetto o un anello con 
coperchio basculante.
Polimero tecnico verniciato nero opaco o alluminio. 
Guarnizione salva-pavimento in poliestere. 

Waste baskets and umbrella stands for executive offices. 
The minimalist, sophisticated design ensures an elegant 
integration with a cover-bag ring or a ring with flip top lid.
Engineering polymer, matt black or aluminium painted. 
Polyester floor-protection seal. 

Corbeilles à papier et porte-parapluies pour les bureaux de 
direction. Le design minimaliste et raffiné permet l’intégration 
élégante d’un anneau couvre-sac ou d’un anneau avec 
couvercle basculant.
Polymère technique verni noir mat ou aluminium. 
Garniture protège-sol en polyester.

Papierkörbe und Schirmständer für Chefbüros. Das 
minimalistische und edle Design ermöglicht das Aufsetzen 
eines elegantes Abfallsack-Abdeckrings oder eines Rings mit 
Schwingdeckel.
Technisches-Polymer, matt-schwarz oder alufarbig lackiert. 
Polyester Fußbodenschutz.

Papeleras y paragüeros para oficinas de dirección. Su diseño 
minimalista permite equiparlos con elegantes anillos cubre-
bolsas o anillos con tapa basculante.
Polímero técnico pintado negro mate o aluminio. 
Protector de suelo en poliéster.

alluminio
aluminium

AN
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1400. STATUS
CESTINO GETTACARTE

WASTE BASKET

Ø 30 x h 32 cm - 2,1 Kg
dia. 11.75” x h 12.5” - 2,1 Kg
18 litri / litres
4.75 gallons

30

32

1440. STATUS
CESTINO ALTO / 
PORTAOMBRELLI
TALL WASTE BASKET /
UMBRELLA STAND
Ø 30 x h 52 cm - 3,1 Kg
dia. 11.75” x h 20.5” - 3,1 Kg
30 litri / litres
8 gallons

52

30

20.
ANELLO
COPRISACCHETTO
RING
BAG COVERING
Ø 30 x h 10 cm - 0,51 Kg
dia. 11.75” x h 4” - 0,51 Kg

30

21.
ANELLO
CON COPERCHIO BASCULANTE
RING
WITH FLIP TOP LID
Ø 30 x h 10 cm - 0,84 Kg
dia. 11.75” x h 4” - 0,84 Kg

30

10

15.
VASCHETTA ECOLOGICA 
PER 1100, 1102
ECO-FRIENDLY CUP
FOR 1100, 1102
19 x 12,5 x h 15 cm - 0,18 Kg
7.5” x 5” x 6” - 0,18 Kg
1,5 litri / litres
0.5 gallons

10

19

15
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CRIBBIO  
design Raul Barbieri – Giorgio Marianelli, 1981

Storica famiglia di cestini gettacarte, portaombrelli, appendiabiti 
e posacenere da terra. Si distingue per i contenitori, realizzati 
senza saldature da un’unica lastra di acciaio, imbutita e poi 
traforata radialmente, consentendo così un’impareggiabile 
leggerezza e robustezza. 
Contenitori e aste in acciaio. 
Guarnizione salva-pavimento in poliestere.

Historical collection of waste baskets, umbrella stands, 
coat stand and floor ashtrays, standing out thanks to their 
containers, made without weldings from a single steel sheet, 
drawn and then radially perforated, allowing for incomparable 
lightness and solidity. 
Steel containers and rods. 
Polyester floor-protection seal.

Famille historique de corbeilles à papier, porte-parapluies, 
porte-manteaux et cendriers sur pied caractérisée par les 
conteneurs, fabriqués sans soudures à partir d’une unique 
plaque d’acier emboutie et puis perforée radialement, 
apportant ainsi une résistance et une légèreté incomparables. 
Conteneurs et tiges en acier. 
Garniture protège-sol en polyester.

Historische Produktfamilie von Papierkörben, Schirmständern, 
Kleiderständern und Standaschenbechern, die sich durch ihre 
Behälter aus einem einzigen Stück tiefgezogenem Stahlblech 
ohne Schweißnähte, der im Anschluss radial perforiert wird, 
auszeichnen, und für eine unvergleichliche Leichtigkeit und 
Strapazierfähigkeit sorgen. 
Behälter und Stange aus Stahl. 
Polyester Fußbodenschutz.

Histórica familia de papeleras, paragüeros, percheros y 
ceniceros de pie que se distingue por sus contenedores 
realizados sin soldaduras a partir de una sola placa de acero, 
embutida y perforada radialmente, lo que les confiere una 
inigualable ligereza y robustez. 
Contenedores y barras en acero. 
Protector de suelo en poliéster.
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1000. CRIBBIO
CESTINO GETTACARTE

WASTE BASKET

Ø 26,5 x h 30,5 cm - 1,5 Kg
dia. 10.5” x h 12” - 1.5 Kg
15 litri / litres
4 gallons

26,5

30
,5

1010. CRIBBIO
CESTINO ALTO / 
PORTAOMBRELLI
TALL WASTE BASKET /
UMBRELLA STAND
Ø 26,5 x h 45 cm - 2,2 Kg
dia. 10.5” x h 17.75” - 2.2 Kg
22 litri / litres
5.75 gallons

45

26,5

1000. CRIBBIO
POSACENERE DA TERRA
CON GETTACARTE
FLOOR ASHTRAY
WITH WASTE BASKET
Ø 26,5 x h 65 cm - 5,8 Kg
dia. 10.5” x h 25.5” - 5.8 Kg

26,5

65

15.
VASCHETTA ECOLOGICA 
PER 1000, 1010
ECO-FRIENDLY CUP
FOR 1000, 1010
19 x 12,5 x h 15 cm - 0,18 Kg
7.5” x 5” x 6” - 0,18 Kg
1,5 litri / litres
0.5 gallons

19

15

grigio perla
pearl grey

Y7

nero
black

03

alluminio
aluminium

AN

nero, cromo
black, chromium

CM.03



14

OLIVIA 
design Raul Barbieri
2004

bianco
white

01

COLMO 
design Raul Barbieri – Giorgio Marianelli, 2003

Variante priva di forature della storica famiglia Cribbio. Tutti i 
contenitori sono realizzati senza saldature, da un’unica lastra 
di acciaio imbutita.
Contenitori e aste in acciaio. 
Guarnizione salva-pavimento in poliestere.

Variation without perforations of the historical Cribbio 
collection. All the containers are made without weldings, from 
a single drawn steel sheet.
Steel containers and rods. 
Polyester floor-protection seal.

Variante sans perforations de la famille historique Cribbio. 
Tous les conteneurs sont fabriqués sans soudures, à partir 
d’une unique plaque d’acier emboutie.
Conteneurs et tiges en acier. 
Garniture protège-sol en polyester.

Nicht perforierte Variante der klassischen Cribbio-Familie. 
Alle Behälter sind aus einem einzigen Stück tiefgezogenem 
Stahlblech, ohne Schweißnähte gefertigt.
Behälter und Ständer aus Stahl. 
Polyester Fußbodenschutz.

Variante sin perforaciones de la histórica familia Cribbio. Todos 
los contenedores están realizados sin soldaduras, a partir de 
una sola placa de acero embutida.
Contenedores y barras en acero. 
Protector de suelo en poliéster.
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1050. COLMO
CESTINO GETTACARTE

WASTE BASKET

Ø 26,5 x h 30,5 cm - 1,7 Kg
dia. 10.5” x h 12” - 1.7 Kg
15 litri / litres
4 gallons

1051. COLMO
CESTINO ALTO / 
PORTAOMBRELLI
TALL WASTE BASKET /
UMBRELLA STAND
Ø 26,5 x h 45 cm - 2,7 Kg
dia. 10.5” x h 17.75” - 2.7 Kg
22 litri / litres
5.75 gallons

1052. COLMO
POSACENERE DA TERRA
CON GETTACARTE
FLOOR ASHTRAY
WITH WASTE BASKET
Ø 26,5 x h 65 cm - 6,6 Kg
dia. 10.5” x h 25.5” - 6.6 Kg

15.
VASCHETTA ECOLOGICA 
PER 1000, 1010
ECO-FRIENDLY CUP
FOR 1000, 1010
19 x 12,5 x h 15 cm - 0,18 Kg
7.5” x 5” x 6” - 0,18 Kg
1,5 litri / litres
0.5 gallons

26,5

30
,5

45

26,5

26,5

65

19

15

nero
black

03

alluminio
aluminium

AN

bianco, cromo
white, chromium

nero, cromo
black, chromium

CM.01 CM.03



UNIX
design StudioErre, 2019

Collezione di contenitori per la raccolta differenziata, disponibili 
in tre misure, con coperchi senza foro oppure con foro in varie 
forme e colori. Ciascun contenitore è attrezzabile con etichette 
adesive opzionali.
Contenitore e coperchio in lamiera di acciaio 0,8 mm verniciato 
epoxy. Supporto per sacchetti in acciaio inossidabile, fissato
al contenitore. Piedini salva-pavimento in gomma naturale 
riciclata.

Collection of recycling containers for waste sorting, available 
in three sizes, coming with lids without hole or with hole in 
various shapes and colors. Each container can be equipped 
with optional adhesive labels.
Container and lid in 0.8 mm epoxy painted steel plate. Bag 
holder in stainless steel, fixed to the container. Floor protection 
feet in recycled natural rubber.

Collection de conteneurs pour le tri des déchets, disponibles 
en trois tailles, avec couvercles sans trou ou avec trou en 
différentes formes et couleurs. Chaque conteneur peut être 
équipé d’étiquettes adhésives en option.
Conteneur et couvercle en tôle d’acier 0,8 mm peinte époxy. 
Porte-sac en acier inoxydable, fixé au conteneur. Pieds 
protège-sol en caoutchouc naturel recyclé.

Behälter für die Abfalltrennung, erhältlich in drei Größen, mit 
Deckeln in verschiedenen Formen und Farben, mit oder ohne 
Loch. Alle Behälter können mit Klebeetiketten ausgestattet 
werden.
Behälter und Deckel aus epoxidlackiertem Stahlblech 0,8 mm. 
Abfallsack-Halterung aus Edelstahl, im Behälter eingehängt. 
Bodenschutz-Füßen aus recyceltem Naturkautschuk.

Colección de contenedores de recogida selectiva, disponibles 
en tres tamaños, con tapa sin orificio o con orificio en varias 
formas y colores. Cada contenedor puede equiparse con 
etiquetas adhesivas opcionales.
Contenedor y tapa en chapa de acero 0,8 mm pintado 
epoxy. Soporte para bolsas en acero inoxidable, abisagrado 
al contenedor. Pies protectores de suelo en caucho natural 
reciclado.
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1300. UNIX 100
CONTENITORE PER LA DIFFERENZIATA
INTERAMENTE BIANCO
RECYCLING CONTAINER
FULL-WHITE
35 x 35 x h 85 cm - 10 Kg
13.75” x 13.75” x h 33.5” - 10 Kg
100 litri / litres
26.5 gallons

35

85

1301. UNIX 100
CONTENITORE PER LA DIFFERENZIATA
BIANCO, CON COPERCHIO COLORATO
RECYCLING CONTAINER
WHITE, WITH COLOURED LID
35 x 35 x h 85 cm - 10 Kg
13.75” x 13.75” x h 33.5” - 10 Kg
100 litri / litres
26.5 gallons

1310. UNIX 80
CONTENITORE PER LA DIFFERENZIATA
INTERAMENTE BIANCO
RECYCLING CONTAINER
FULL-WHITE
35 x 35 x h 65 cm - 8,3 Kg
13.75” x 13.75” x h 25.5” - 8.3 Kg
80 litri / litres
21 gallons

35

65

1311. UNIX 80
CONTENITORE PER LA DIFFERENZIATA
BIANCO, CON COPERCHIO COLORATO
RECYCLING CONTAINER
WHITE, WITH COLOURED LID
35 x 35 x h 65 cm - 8,3 Kg
13.75” x 13.75” x h 25.5” - 8.3 Kg
80 litri / litres
21 gallons

1320. UNIX 40
CONTENITORE PER LA DIFFERENZIATA
INTERAMENTE BIANCO
RECYCLING CONTAINER
FULL-WHITE
25 x 25 x h 65 cm - 5,2 Kg
10” x 10” x h 25.5” - 5.2 Kg
40 litri / litres
10.5 gallons

21

65

1321. UNIX 40
CONTENITORE PER LA DIFFERENZIATA
BIANCO, CON COPERCHIO COLORATO
RECYCLING CONTAINER
WHITE, WITH COLOURED LID
25 x 25 x h 65 cm - 5,2 Kg
10” x 10” x h 25.5” - 5.2 Kg
40 litri / litres
10.5 gallons

35

85

35

65

21

65

bianco
white

01



7 x 85 cm (Art. 1300-01)
7 x 65 cm (Art. 1310-11-20-21)

Unix è disponibile in versione monocolore con contenitore e 
coperchio bianchi, oppure con contenitore bianco e coperchio 
in 6 diversi colori. I coperchi sono disponibili senza foro oppure 
con foro in 4 diverse forme. 
Disponibili anche etichette adesive per 6 diversi tipi di rifiuti, in 
colori abbinabili ai coperchi, che coprono il contenitore per la 
sua intera altezza.

Unix is available in a single-color version with white container 
and lid, or with white container and lid in 6 different colors. Lids 
are available without hole or with hole in 4 different shapes.
Adhesive labels for 6 different types of waste also available, in 
colors that match the lids, covering the container for ts entire 
height. 

Unix est disponible en version mono couleur avec conteneur 
et couvercle blancs, ou avec conteneur blanc et couvercle en 
6 couleurs différentes. Les couvercles sont disponibles sans 
trou ou avec trou en 4 formes différentes.
Egalement disponibles des étiquettes adhésives pour 6 types 
de déchets différents, aux couleurs combinables avec les 
couvercles, qui recouvrent le conteneur sur toute sa hauteur. 

Unix ist entweder mit Behälter und Deckel in weiss oder mit 
Behälter in weiss und Deckel in 6 verschiedenen Farben 
erhältlich. Die Deckel sind mit Loch in 4 verschiedenen Formen 
oder nicht gelocht erhältlich.
6 verschiedene Klebeetikette für die Abfalltrennung sind 
erhältlich, die zu den farbigen Deckeln passen und die gleiche 
Höhe der Behältern haben.

Unix está disponible en una versión monocolor con contenedor 
y tapa blancos, o con contenedor blanco y tapa en 6 colores 
diferentes. Las tapas están disponibles sin orificio o con 
orificio en 4 formas diferentes.
También disponibles etiquetas adhesivas para 6 tipos 
diferentes de residuos, en colores combinables con las tapas, 
que cubren el contenedor en toda su altura.

18 19

COPERCHI / LIDS

ICONE DEI RIFIUTI / WASTE ICONS
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OLIVIA 
design Raul Barbieri
2004

NOX
design Raul Barbieri, 2002

Una collezione di contenitori caratterizzati dalla linea classica e 
dal prestigio dell’acciaio inossidabile: cestini gettacarte, cestini 
alti e portaombrelli. I cestini possono essere equipaggiati con 
un supporto interno per sacchetti e con un pratico coperchio 
antifiamma.
Acciaio inossidabile AISI 304 0,8 mm satinato. Linea 
di giunzione con saldatura invisibile, bordi arrotondati 
antinfortunio. 
Guarnizione salva-pavimento in gomma.

Collection of containers featuring a classic design and the 
prestige of stainless steel: waste baskets, tall baskets and 
umbrella stands. The baskets can be equipped with internal 
bag holder and with a practical anti-flame lid.
Brushed stainless steel AISI 304 0.8 mm. Connecting line with 
invisible welding seam, safety rounded edges. 
Rubber floor-protection seal.

Une collection de conteneurs caractérisée par le design 
minimaliste et le prestige de l’acier inoxydable: corbeilles à 
papier, corbeilles haute et porte-parapluies. Les corbeilles à 
papier sont équipables d’un support interne pour sacs et d’un 
pratique couvercle anti-flamme.
Acier inoxydable AISI 304 0,8 mm satiné. Ligne de jonction 
avec soudure invisible, bords arrondis non coupants. 
Garniture protège-sol en caoutchouc.

Eine Kollektion von Behälter, die durch ihre klassische Linie und 
dem ansehnlichen Edelstahl gekennzeichnet ist: Papierkörbe, 
hohe Körbe und Schirmständer. Die Papierkörbe können mit 
einer internen Abfallsack-Halterung und einem praktischen 
Brandschutzdeckel ausgestattet werden.
Satinierter Edelstahl AISI 304 0,8 mm. Verbindungslinie mit 
unsichtbare Schweißnaht, unfallsichere abgerundete Ränder. 
Gummierter Fußbodenschutz.

Colección de contenedores caracterizados por el diseño 
clásico y el prestigio del acero inoxidable: papeleras, 
papeleras altas y paragüeros. Las papeleras pueden ser 
equipadas con un soporte interno para bolsas y con una 
práctica tapa anti-llama.
Acero inoxidable AISI 304 0,8 mm satinado. Línea de unión 
con soldadura invisible, bordes redondeados de seguridad. 
Protector de suelo en goma.
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1600. NOX
CESTINO GETTACARTE

WASTE BASKET

Ø 28 x h 35 cm - 2,5 Kg
dia. 11” x h 13.75” - 2,5 Kg
21 litri / litres
5.5 gallons

35

1610. NOX
CESTINO ALTO / 
PORTAOMBRELLI

TALL WASTE BASKET /
UMBRELLA STAND

Ø 28 x h 50 cm - 4,4 Kg
dia. 11” x h 19.75” - 4,4 Kg
30 litri / litres
8 gallons

50

1601. NOX
CESTINO GETTACARTE,
SUPPORTO PER SACCHETTI

WASTE BASKET
WITH BAG HOLDER

Ø 28 x h 35 cm - 2,8 Kg
dia. 11” x h 13.75” - 2,8 Kg
21 litri / litres
5.5 gallons

1611. NOX
CESTINO ALTO,
SUPPORTO PER SACCHETTI

TALL WASTE BASKET 
WITH BAG HOLDER

Ø 28 x h 50 cm - 4,8 Kg
dia. 11” x h 19.75” - 4,8 Kg
30 litri / litres
8 gallons

50

1603. NOX
CESTINO GETTACARTE,
SUPPORTO PER SACCHETTI,
COPERCHIO ANTIFIAMMA
WASTE BASKET
WITH BAG HOLDER
AND ANTI-FLAME LID
Ø 28,5 x h 35 cm - 3,3 Kg
dia. 11.25” x h 13.75” - 3,3 Kg
21 litri / litres - foro Ø 14 cm
5.5 gallons - hole dia. 5.5”

28,5

1609. NOX
CESTINO ALTO,
SUPPORTO PER SACCHETTI,
COPERCHIO ANTIFIAMMA
TALL WASTE BASKET
WITH BAG HOLDER
AND ANTI-FLAME LID
Ø 28,5 x h 50 cm - 5,3 Kg
dia. 11.25” x h 19.75” - 5,3 Kg
30 litri / litres - foro Ø 14 cm
8 gallons - hole dia. 5.5”

50

42.
COPERCHIO ANTIFIAMMA 
PER NOX
ANTI-FLAME LID
FOR NOX
Ø 28,5 x h 4 cm - 0,5 Kg
dia. 11.5” x h 1.5” - 0,5 Kg
foro Ø 14 cm
hole dia. 5.5”

28,5

4

38.
KIT DI COLLEGAMENTO 
PER NOX E NOX MAGNUM
CONNECTING KIT
FOR NOX AND NOX MAGNUM
Ø 3,2 x 6 cm - 0,28 Kg
dia. 1.25” x 2.5” - 0,28 Kg

2828

35 35

28,52828

COPERCHI ANTIFIAMMA / ANTI-FLAME LIDS

CONTENITORI / CONTAINERS

giallo
yellow

verde
green

X4 X5

blu
blue

X6

acciaio inox
stainless steel

X0

marrone
brown

X9

acciaio inox
stainless steel

X0
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OLIVIA 
design Raul Barbieri
2004

NOX MAGNUM
design Raul Barbieri, 2004

Contenitore king-size da 70 litri, alto 64 cm, diametro 38 
cm. Può essere attrezzato sia con un supporto interno per 
sacchetti, che con un pratico coperchio antifiamma o un 
elegante coperchio basculante. 
Acciaio inossidabile AISI 304 0,8 mm satinato. Linea 
di giunzione con saldatura invisibile, bordi arrotondati 
antinfortunio. 
Guarnizione salva-pavimento in gomma. 

King-size 70 litre container, 64 cm high, 38 cm diameter. It can 
be fitted with both an internal bag holder and a smart anti-
flame lid or an elegant flip top lid. 
Brushed stainless steel AISI 304 0.8 mm. Connecting line with 
invisible welding seam, safety rounded edges. 
Rubber floor-protection seal.

Maxi conteneur de 70 litres, hauteur 64 cm, diamètre 38 cm. 
Il peut être équipé soit d’un support interne pour sacs, et d’un 
pratique couvercle anti-flamme ou bien d’un élégant couvercle 
basculant. 
Acier inoxydable AISI 304 0,8 mm satiné. Ligne de jonction 
avec soudure invisible, bords arrondis non coupants. 
Garniture protège-sol en caoutchouc.

Kingsize 70-Liter-Behälter, 64 cm hoch, 38 cm Durchmesser. 
Kann mit einer internen Abfallsack-Halterung und mit einem 
praktischen Brandschutzdeckel oder mit einem eleganten 
Schwingdeckel ausgestattet werden.  
Satinierter Edelstahl AISI 304 0,8 mm. Verbindungslinie mit 
unsichtbare Schweißnaht, unfallsichere abgerundete Ränder. 
Gummierter Fußbodenschutz.

Contenedor extra grande de 70 litros, altura 64 cm, diámetro 
38 cm. Puede ser equipado con un soporte interno para 
bolsas y con una práctica tapa anti-llama o una elegante tapa 
basculante. 
Acero inoxidable AISI 304 0,8 mm satinado. Línea de unión 
con soldadura invisible, bordes redondeados de seguridad. 
Protector de suelo en goma.
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1665. NOX MAGNUM
CONTENITORE

CONTAINER

Ø 38 x h 64 cm - 6,1 Kg
dia. 15” x h 25” - 6,1 Kg
70 litri / litres
18.5 gallons

38

64

1666. NOX MAGNUM
CONTENITORE,
SUPPORTO PER SACCHETTI

CONTAINER 
WITH BAG HOLDER

Ø 38 x h 64 cm - 6,4 Kg
dia. 15” x h 25” - 6,4 Kg
70 litri / litres
18.5 gallons

38

1667. NOX MAGNUM
CONTENITORE,
SUPPORTO PER SACCHETTI,
COPERCHIO BASCULANTE
CONTAINER
WITH BAG HOLDER
AND FLIP TOP LID
Ø 38 x h 76 cm - 9,8 Kg
dia. 15” x h 30” - 9,8 Kg
70 litri / litres
18.5 gallons

76

43.
COPERCHIO ANTIFIAMMA 
PER NOX MAGNUM
ANTI-FLAME LID
FOR NOX MAGNUM
Ø 38,5 x h 4 cm - 1 Kg
dia. 15.25” x h 1.5” - 1 Kg
foro Ø 18 cm
hole dia. 7”

38,5

38.
KIT DI COLLEGAMENTO 
PER NOX E NOX MAGNUM
CONNECTING KIT
FOR NOX AND NOX MAGNUM
Ø 3,2 x 6 cm - 0,28 Kg
dia. 1.25” x 2.5” - 0,28 Kg

64

38,5

4

1668. NOX MAGNUM
CONTENITORE,
SUPPORTO PER SACCHETTI,
COPERCHIO ANTIFIAMMA
CONTAINER
WITH BAG HOLDER
AND ANTI-FLAME LID
Ø 38,5 x h 64 cm - 7,4 Kg
dia. 15.25” x h 25” - 7,4 Kg
70 litri / litres - foro Ø 18 cm
18.5 gallons - hole dia. 7”

38,5

64

COPERCHI ANTIFIAMMA / ANTI-FLAME LIDS

CONTENITORI / CONTAINERS
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OLIVIA 
design Raul Barbieri
2004

NOX
design Raul Barbieri, 2002

I posacenere da terra Nox sono disponibili sia nella semplice 
versione a stelo, che nella versione abbinata al cestino 
gettacarte alto. 
Acciaio inossidabile AISI 304 0,8 mm satinato. Linea 
di giunzione con saldatura invisibile, bordi arrotondati 
antinfortunio. 
Guarnizione salva-pavimento in gomma.

The Nox floor ashtrays are available in the simple stem version 
as well as in the combined version with tall waste basket. 
Brushed stainless steel AISI 304 0.8 mm. Connecting line with 
invisible welding seam, safety rounded edges. 
Rubber floor-protection seal.

Les cendriers de sol Nox sont disponibles soit dans une 
version simple sur pied, soit dans une version combinée avec 
une corbeille à papier haute. 
Acier inoxydable AISI 304 0,8 mm satiné. Ligne de jonction 
avec soudure invisible, bords arrondis non coupants. 
Garniture protège-sol en caoutchouc.

Die Standaschenbecher Nox sind erhältlich in der einfachen 
Version mit Ständer oder in Kombination mit einem Papierkorb. 
Satinierter Edelstahl AISI 304 0,8 mm. Verbindungslinie mit 
unsichtbare Schweißnaht, unfallsichere abgerundete 
Ränder. Gummierter Fußbodenschutz.

Los ceniceros de pie Nox están disponibles tanto en la versión 
básica como en la versión integrada en una papelera alta. 
Acero inoxidable AISI 304 0,8 mm satinado. Línea de unión 
con soldadura invisible, bordes redondeados de seguridad. 
Protector de suelo en goma.
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1620. NOX
POSACENERE DA TERRA

FLOOR ASHTRAY

Ø 28 x h 76 cm - 10,5 Kg
dia. 11” x h 30” - 10.5 Kg

28

76

1622. NOX
POSACENERE DA TERRA,
VASCHETTA CON COPERCHIO AD ANELLO
FLOOR ASHTRAY
CUP WITH COVER RING
Ø 28 x h 76 cm - 10,7 Kg
dia. 11” x h 30” - 10.7 Kg

28

76

1613. NOX
POSACENERE DA TERRA
CON CESTINO GETTACARTE

FLOOR ASHTRAY
WITH WASTE BASKET

Ø 28 x h 76 cm - 6 Kg
dia. 11” x h 30” - 6 Kg
30 litri / litres
8 gallons

28

76

1615. NOX
POSACENERE DA TERRA
CON CESTINO GETTACARTE E
VASCHETTA CON COPERCHIO AD ANELLO
FLOOR ASHTRAY
WITH WASTE BASKET
AND CUP WITH COVER RING
Ø 28 x h 76 cm - 6,2 Kg
dia. 11” x h 30” - 6.2 Kg
30 litri / litres
8 gallons

28

76

acciaio inox
stainless steel

X0
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OLIVIA 
design Raul Barbieri
2004

NOX WALL
design Raul Barbieri, 2005

Cestini gettacarte, gettaricevute e posacenere da parete dotati 
di fissaggio antifurto, completamente realizzati in acciaio 
inossidabile. Eleganti, robusti e di facile installazione, sono 
ideali per banche e spazi pubblici. 
Acciaio inossidabile AISI 304 0,8 mm satinato. Linea 
di giunzione con saldatura invisibile, bordi arrotondati 
antinfortunio.

Wall waste baskets, receipt baskets and ashtrays fitted with 
anti-theft locking, made entirely in stainless steel. Elegant, 
solid and easy to install, they are ideal for use in banks and 
communal spaces. 
Brushed stainless steel AISI 304 0.8 mm. Connecting line with 
invisible welding seam, rounded safety edges.

Corbeilles à papier, corbeilles pour le reçus et cendriers 
muraux avec fixations anti-vol, entièrement en acier inoxydable. 
Elégants, robustes et facile à installer, ils sont parfaits pour une 
utilisation dans banques et espaces publics. 
Acier inoxydable AISI 304 0,8 mm satiné. Ligne de jonction 
avec soudure invisible, bords arrondis non coupants. 

Wand-Papierkörbe, Wand-Papierkörbe fur Geldautomatbelege 
und Wand-Aschenschale mit Diebstahlsicherung, vollständig 
aus Edelstahl gefertigt. Elegant, robust und einfach zu 
installieren, sind ideal für Banken und öffentliche Räume. 
Satinierter Edelstahl AISI 304 0,8 mm. Verbindungslinie mit 
unsichtbare Schweißnaht, unfallsichere abgerundete Ränder.

Papeleras, papelers para recibos y ceniceros de pared 
dotados de fijación antirrobo, fabricados íntegramente en 
acero inoxidable. Elegantes, robustos y de fácil instalación, 
son ideales para bancos y espacios públicos. 
Acero inoxidable AISI 304 0,8 mm satinado. Línea de unión 
con soldadura invisible, bordes redondeados de seguridad.
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1629. NOX WALL
CESTINO DA PARETE
CON FISSAGGIO ANTIFURTO
WALL WASTE BASKET
WITH ANTI-THEFT LOCKING
32 x 16 x h 43 (35+8) cm - 5 Kg
12.5” x 6.5” x h 17” (13.75”+3.25”) - 5 Kg
12,5 litri / litres
3.25 gallons

32

43

8
35

acciaio inox
stainless steel

X0

1628. NOX WALL
CESTINO DA PARETE PER RICEVUTE
CON FISSAGGIO ANTIFURTO
WALL WASTE BASKET FOR RECEIPTS
WITH ANTI-THEFT LOCKING
20 x 10 x h 16,5 cm - 1 Kg
8” x 4” x h 6.5” - 1 Kg

20

16
,5

7,5

16
,5

1624. NOX WALL
POSACENERE DA PARETE
CON FISSAGGIO ANTIFURTO
WALL ASHTRAY
WITH ANTI-THEFT LOCKING
10 x 7,5 x h 16,5 cm - 0,7 Kg
4” x 3” x h 6.5” - 0,7 Kg
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OLIVIA 
design Raul Barbieri
2004

56

29

BIP  
design Raul Barbieri, 2016

Pratico, snello ed elegante, il portaombrelli Bip è in grado di 
accogliere tutti i tipi di ombrelli, anche quelli pieghevoli.
Gamba e base in acciaio verniciato, anello e vaschetta copri-
base in polimero tecnico. 
Guarnizione salva-pavimento in poliestere.    

Practical, slender and elegant, the umbrella stand Bip is able 
to accommodate all types of umbrellas, even the pocket ones.
Painted steel leg and base, engineering polymer ring and water-
collection cup. 
Polyester floor-protection seal.   

Pratiques, minces et élégants, les porte-parapluies Bip sont 
en mesure d’accueillir tous les types de parapluies, même les 
pliables .
Pied et base en acier verni, anneau et coupe pour recueillir l’eau 
en polymère technique. 
Garniture protège-sol en polyester.   
 

Praktisch, schlank und elegant , der Schirmständer Bip ist 
fähig, alle Arten von Schirmen aufzunehmen, auch die Taschen-
Schirme.
Fuß und Sockel sind aus lackiertem Stahl, Ring und 
Abtropfschale aus technischem Polymer. 
Polyester Fußbodenschutz. 

Práctico, esbelto y elegante, el paragüero Bip es capaz de 
acomodar todo tipo de paraguas, incluso los plegables.
Pata y base en acero pintado, anillo y bandeja para recoger el 
agua en polímero técnico. 
Protector de suelo en poliéster.

bianco
white

nero
black

01 02 03

rosso
red

grigio perla
pearl grey

Y7

1450. BIP
PORTAOMBRELLI
UMBRELLA STAND
Ø 26 x h 56 cm - 2,8 Kg
dia. 10.25” x h 22” - 2.8 Kg

26



“Semplice ma non banale, originale ma non bizzarro”
“Simple yet not ordinary, original but not bizarre”
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I-20047 CUSAGO (Milano) ITALY
e-mail
telephone


